
Sicherheitswarnungen          DE 

 

 Rutschgefahr: Frisch gereinigte oder nasse Parkettflächen können rutschig sein. Vorsicht bei der 

Nutzung. 

 Staubentwicklung: Beim Schneiden oder Schleifen des Parketts können Holzstaubpartikel entstehen. 

Schutzausrüstung wie Atemmasken und Schutzbrillen verwenden. 

 Chemikalien: Einige Reinigungs- und Pflegeprodukte können reizend sein. Produktetiketten beachten 

und Schutzhandschuhe tragen. 

 Brandgefahr: Parkett ist brennbar. Feuerquellen wie Kerzen oder Glut fernhalten. 

 Allergien: Einige Holzarten können allergische Reaktionen hervorrufen. Geeignete Schutzmaßnahmen 

ergreifen. 

 Schwergewichtige Gegenstände: Keine schweren Gegenstände ohne Schutz auf das Parkett stellen, 

um Schäden zu vermeiden. 

 

Verwendungszweck und -beschränkungen 

 

Verwendungszweck: 

 Geeignet für Wohnräume, Büros und leicht frequentierte Gewerbeflächen. 

 Kann als Bodenbelag in trockenen Innenräumen genutzt werden. 

 Kompatibel mit Fußbodenheizungen, sofern dies explizit auf der Verpackung angegeben ist. 

 

Verwendungsbeschränkungen: 

 Nicht geeignet für Außenbereiche oder feuchte Räume wie Badezimmer oder Saunen. 

 Nicht als Unterlage für schwere Maschinen oder industrielle Anwendungen geeignet. 

 Direkte Sonneneinstrahlung kann Verfärbungen verursachen. Sonnenschutzmaßnahmen empfehlen 

sich. 

 

 

Wartungs-, Pflege- und Entsorgungshinweise 

 

 Reinigung: Täglicher Staubwisch mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch. Keine aggressiven 

Chemikalien verwenden. Leichte Flecken mit einem nebelfeuchten Tuch entfernen. Hartnäckige Flecken 

mit einem geeigneten Parkettreiniger behandeln. 

 Pflege: Regelmäßige Pflege mit Holzpflegeölen oder -wachsen zur Erhaltung der Oberflächenqualität. 

Filzgleiter unter Möbeln anbringen, um Kratzer zu vermeiden. Nutzung von Teppichen in stark 

frequentierten Bereichen. 

 Entsorgung: Abfälle aus unbehandeltem Holz als Biomüll entsorgen. Lackierte oder beschichtete 

Parkettreste gemäß den kommunalen Vorschriften entsorgen. Recyclingmöglichkeiten bei lokalen 

Wertstoffhöfen prüfen. 

 

Verlegehinweise 

 

Vorbereitung: 

Untergrund sauber, trocken und eben vorbereiten. Unebenheiten mit geeigneten Spachtelmassen ausgleichen. 

Raumtemperatur von 18–22°C und Luftfeuchtigkeit von 40–60 % gewährleisten. 

 

Verlegetechniken: 

 Schwimmende Verlegung: Einzelne Planken werden mittels Klick-System verbunden. Keine feste 

Verbindung mit dem Untergrund erforderlich. 

 Verklebte Verlegung: Verwendung eines geeigneten Parkettklebers für eine stabile und dauerhafte 

Verbindung. 

 

Verlegeprozess: Planken vor dem Verlegen 48 Stunden im Raum akklimatisieren. Mit der Verlegung an der 

längsten Wand des Raumes beginnen. Abstand von mindestens 10 mm zur Wand als Dehnungsfuge einhalten. 

Werkzeuge: Gummihammer, Abstandskeile, Säge und Zollstock.  



Safety warnings           EN 

 

 Risk of slipping: freshly cleaned or wet parquet floors can be slippery. Use caution when walking on 

them. 

 Dust generation: wood dust particles can be created when cutting or sanding the parquet. Use 

protective equipment such as respirators and safety goggles. 

 Chemicals: some cleaning and care products can be irritating. Follow product labels and wear 

protective gloves. 

 Fire hazard: parquet is combustible. Keep away from sources of fire such as candles or embers. 

 Allergies: some types of wood can cause allergic reactions. Take appropriate protective measures. 

 Heavily weighted objects: to avoid damage, do not place any heavy objects on the parquet without 

protection. 

 

Intended use and restrictions 

 

Intended use: 

 Suitable for living spaces, offices and lightly frequented commercial areas. 

 Can be used as flooring in dry, indoor areas. 

 Compatible with underfloor heating systems, provided this is explicitly stated on the packaging. 

 

Restrictions on use: 

 Not suitable for outdoor areas or damp rooms such as bathrooms or saunas. 

 Not suitable as a base for heavy machinery or industrial applications. 

 Direct sunlight can cause discoloration. Sun protection measures are recommended. 

 

Maintenance, care and disposal instructions 

 

 Cleaning: Daily dusting with a dry or slightly damp cloth. Do not use aggressive chemicals. Remove 

light stains with a damp cloth. Treat stubborn stains with a suitable parquet cleaner. 

 Care: Regular care with wood care oils or waxes to maintain the surface quality. Place felt pads under 

furniture to avoid scratches. Use of carpets in high-traffic areas. 

 Disposal: Dispose of untreated wood waste as organic waste. Dispose of painted or coated parquet 

residues in accordance with local regulations. Check recycling options at local recycling centers. 

 

Installation instructions 

 

Preparation: 

Prepare the subfloor to be clean, dry and even. Smooth out any unevenness using suitable fillers. Ensure a room 

temperature of 18–22°C and humidity of 40–60%. 

 

Installation techniques: 

 Floating installation: Individual planks are connected using a click system. No fixed connection to the 

subfloor is required. 

 Glued installation: Use a suitable parquet adhesive for a stable and durable connection. 

 

Installation process: Allow the planks to acclimatize in the room for 48 hours before installation. Start installation 

at the longest wall of the room. Leave a gap of at least 10 mm to the wall as an expansion joint. Tools: rubber 

hammer, spacer wedges, saw and folding rule. 

  



Avertissements de sécurité         FR/BE 

 

 Risque de glissade : les parquets fraîchement nettoyés ou mouillés peuvent être glissants. Soyez 

prudent lors de l'utilisation. 

 Formation de poussière : la découpe ou le ponçage du parquet peut générer des particules de 

poussière de bois. Utiliser des équipements de protection tels que masques respiratoires et lunettes de 

protection. 

 Produits chimiques : certains produits de nettoyage et d'entretien peuvent être irritants. Respecter les 

étiquettes des produits et porter des gants de protection. 

 Risque d'incendie : le parquet est inflammable. Tenir à l'écart les sources de feu telles que les bougies 

ou les braises. 

 Allergies : certaines essences de bois peuvent provoquer des réactions allergiques. Prendre des 

mesures de protection appropriées. 

 Objets lourds : ne pas poser d'objets lourds sur le parquet sans protection afin d'éviter tout dommage. 

 

Usage prévu et restrictions d'utilisation 

 

Usage prévu : 

 Convient aux pièces d'habitation, aux bureaux et aux surfaces commerciales peu fréquentées. 

 Peut être utilisé comme revêtement de sol dans des espaces intérieurs secs. 

 Compatible avec le chauffage par le sol, si cela est explicitement indiqué sur l'emballage. 

 

Restrictions d'utilisation : 

 Ne convient pas aux espaces extérieurs ni aux pièces humides comme les salles de bain ou les saunas. 

 Ne convient pas comme support pour les machines lourdes ou les applications industrielles. 

 L'exposition directe au soleil peut provoquer une décoloration. Des mesures de protection contre le soleil 

sont recommandées. 

 

Instructions de maintenance, d'entretien et d'élimination 

 

 Nettoyage : Dépoussiérage quotidien avec un chiffon sec ou légèrement humide. Ne pas utiliser de 

produits chimiques agressifs. Décollage des taches légères avec un chiffon humide. Traiter les taches 

tenaces avec un nettoyant pour parquet approprié. 

 Entretien : entretenir régulièrement le parquet avec des huiles ou des cires d'entretien pour bois afin de 

préserver la qualité de la surface. Installer des patins en feutre sous les meubles afin d'éviter les 

rayures. Utiliser des tapis dans les zones très fréquentées. 

 Élimination des déchets : Éliminer les déchets de bois non traité comme des déchets biologiques. 

Éliminer les restes de parquet peints ou revêtus conformément aux réglementations communales. 

Vérifier les possibilités de recyclage auprès des centres de recyclage locaux. 

 

Conseils de pose 

 

Préparation : 

Préparer un support propre, sec et plan. Egaliser les inégalités avec des enduits appropriés. Garantir une 

température ambiante de 18-22°C et une humidité de l'air de 40-60 %. 

 

Techniques de pose : 

 Pose flottante : Les planches individuelles sont reliées par un système d'encliquetage. Aucune liaison 

fixe avec le support n'est nécessaire. 

 Pose collée : Utilisation d'une colle à parquet appropriée pour un assemblage stable et durable. 

 

Processus de pose : laisser les planches s'acclimater dans la pièce pendant 48 heures avant la pose. 

Commencer la pose sur le mur le plus long de la pièce. Respecter une distance d'au moins 10 mm par rapport au 

mur comme joint de dilatation. Outils : maillet en caoutchouc, cales d'espacement, scie et mètre. 

  



Veiligheidswaarschuwingen         NL 

 

 Gevaar voor uitglijden: Pas gereinigde of natte parketoppervlakken kunnen glad zijn. Wees voorzichtig 

bij het gebruik. 

 Stofvorming: Bij het snijden of schuren van het parket kunnen houtstofdeeltjes vrijkomen. Gebruik 

beschermende uitrusting zoals een ademhalingsmasker en een veiligheidsbril. 

 Chemicaliën: Sommige reinigings- en onderhoudsproducten kunnen irriterend zijn. Neem de 

productetikettering in acht en draag beschermende handschoenen. 

 Brandgevaar: Parket is brandbaar. Houd vuurbronnen zoals kaarsen of sintels uit de buurt. 

 Allergieën: Sommige houtsoorten kunnen allergische reacties veroorzaken. Neem passende 

beschermende maatregelen. 

 Zware voorwerpen: Plaats geen zware voorwerpen op het parket zonder bescherming om schade te 

voorkomen. 

 

Beoogd gebruik en beperkingen 

 

Beoogd gebruik: 

 Geschikt voor woningen, kantoren en licht belopen commerciële ruimtes. 

 Kan worden gebruikt als vloerbedekking in droge binnenruimtes. 

 Compatibel met vloerverwarming indien expliciet vermeld op de verpakking. 

 

Gebruiksbeperkingen: 

 Niet geschikt voor buitenruimtes of vochtige ruimtes zoals badkamers of sauna's. 

 Niet geschikt als ondervloer voor zware machines of industriële toepassingen. 

 Direct zonlicht kan verkleuring veroorzaken. Maatregelen ter bescherming tegen de zon worden 

aanbevolen. 

 

Onderhouds-, verzorgings- en verwijderingsinstructies 

 

 Reiniging: Dagelijks afnemen met een droge of licht vochtige doek. Gebruik geen agressieve 

chemicaliën. Verwijder lichte vlekken met een vochtige doek. Hardnekkige vlekken behandelen met een 

geschikte parketreiniger. 

 Onderhoud: Regelmatig onderhoud met houtverzorgingsolie of was om de oppervlaktekwaliteit te 

behouden. Plaats viltglijders onder meubels om krassen te voorkomen. Gebruik vloerkleden in ruimten 

met veel verkeer. 

 Verwijdering: Gooi afval van onbehandeld hout weg als organisch afval. Voer gelakt of gecoat parket af 

volgens de plaatselijke voorschriften. Controleer de recyclingmogelijkheden bij plaatselijke 

recyclingcentra. 

 

Leginstructies 

 

Voorbereiding: 

Bereid een schone, droge en vlakke ondergrond voor. Egaliseer eventuele oneffenheden met geschikte 

egalisatiemiddelen. Zorg voor een kamertemperatuur van 18-22°C en een luchtvochtigheid van 40-60%. 

 

Legtechnieken: 

 Zwevende installatie: De afzonderlijke planken worden met elkaar verbonden door middel van een 

kliksysteem. Er is geen vaste verbinding met de ondervloer nodig. 

 Vastgelijmde installatie: Gebruik een geschikte parketlijm voor een stabiele en duurzame verbinding. 

 

Legproces: Laat de planken voor het leggen 48 uur acclimatiseren in de kamer. Begin met leggen op de langste 

muur in de kamer. Houd minstens 10 mm afstand tot de muur als uitzettingsvoeg. Gereedschap: rubberen hamer, 

afstandswiggen, zaag en duimstok. 

  



Advertencias de seguridad         ES 

 

 Peligro de resbalamiento: Las superficies de parquet recién limpiadas o mojadas pueden ser 

resbaladizas. Utilizar con precaución. 

 Formación de polvo: Cortar o lijar el parquet puede producir partículas de polvo de madera. Utilice 

equipos de protección como máscaras respiratorias y gafas de seguridad. 

 Productos químicos: Algunos productos de limpieza y cuidado pueden ser irritantes. Respete el 

etiquetado de los productos y utilice guantes de protección. 

 Peligro de incendio: El parquet es inflamable. Mantenga alejadas las fuentes de fuego, como velas o 

brasas. 

 Alergias: Algunos tipos de madera pueden provocar reacciones alérgicas. Tome las medidas de 

protección adecuadas. 

 Objetos pesados: No coloque objetos pesados sobre el parquet sin protección para evitar daños. 

 

Uso previsto y restricciones 

 

Uso previsto: 

 Adecuado para zonas residenciales, oficinas y zonas comerciales poco transitadas. 

 Puede utilizarse como revestimiento de suelos en zonas interiores secas. 

 Compatible con calefacción por suelo radiante cuando se indique explícitamente en el embalaje. 

 

Restricciones de uso: 

 No apto para zonas exteriores o espacios húmedos como cuartos de baño o saunas. 

 No es adecuado como base para maquinaria pesada o aplicaciones industriales. 

 La luz solar directa puede provocar decoloración. Se recomienda tomar medidas de protección solar. 

 

Instrucciones de mantenimiento, cuidado y eliminación 

 

 Limpieza: Limpiar diariamente el polvo con un paño seco o ligeramente húmedo. No utilice productos 

químicos agresivos. Eliminar las manchas ligeras con un paño húmedo. Trate las manchas difíciles con 

un limpiador de parquet adecuado. 

 Cuidado: Cuidar regularmente con aceites o ceras para madera para mantener la calidad de la 

superficie. Coloque deslizadores de fieltro debajo de los muebles para evitar arañazos. Utilizar 

alfombras en zonas de mucho tránsito. 

 Eliminación: Eliminar los residuos de madera no tratada como residuos orgánicos. Elimine los residuos 

de parquet barnizado o revestido de acuerdo con la normativa local. Compruebe las opciones de 

reciclaje en los centros de reciclaje locales. 

 

Instrucciones de colocación 

 

Preparación: 

Prepare un sustrato limpio, seco y nivelado. Nivele cualquier desnivel con compuestos niveladores adecuados. 

Asegúrese de que la temperatura ambiente sea de 18-22°C y la humedad del 40-60%. 

 

Técnicas de colocación: 

 Instalación flotante: Las planchas individuales se unen mediante un sistema de clic. No requiere 

conexión fija al subsuelo. 

 Instalación encolada: Utilización de un adhesivo de parquet adecuado para una unión estable y 

duradera. 

 

Colocación: Aclimate las lamas en la habitación durante 48 horas antes de colocarlas. Comience la colocación 

en la pared más larga de la habitación. Mantenga una distancia de al menos 10 mm de la pared como junta de 

dilatación. Herramientas: Mazo de goma, cuñas distanciadoras, sierra y regla plegable. 

  



Avvertenze per la sicurezza         IT 

 

 Pericolo di scivolamento: le superfici del parquet appena pulite o bagnate possono essere scivolose. 

Usare con cautela. 

 Formazione di polvere: il taglio o la levigatura del parquet possono produrre particelle di polvere di 

legno. Utilizzare dispositivi di protezione come maschere di respirazione e occhiali di sicurezza. 

 Sostanze chimiche: alcuni prodotti per la pulizia e la cura possono essere irritanti. Osservare le 

etichette dei prodotti e indossare guanti protettivi. 

 Pericolo di incendio: il parquet è infiammabile. Tenere lontane fonti di fuoco come candele o braci. 

 Allergie: alcuni tipi di legno possono causare reazioni allergiche. Adottare misure di protezione 

adeguate. 

 Oggetti pesanti: non collocare oggetti pesanti sul parquet senza protezione per evitare danni. 

 

Uso previsto e restrizioni 

 

Uso previsto: 

 Adatto per aree residenziali, uffici e aree commerciali a basso traffico. 

 Può essere utilizzato come rivestimento per pavimenti in ambienti interni asciutti. 

 Compatibile con il riscaldamento a pavimento se esplicitamente indicato sulla confezione. 

 

Limitazioni d'uso: 

 Non adatto ad aree esterne o a locali umidi come bagni o saune. 

 Non adatto come sottofondo per macchinari pesanti o applicazioni industriali. 

 La luce diretta del sole può causare uno scolorimento. Si raccomanda di adottare misure di protezione 

solare. 

 

Istruzioni per la manutenzione, la cura e lo smaltimento 

 

 Pulizia: Pulire quotidianamente con un panno asciutto o leggermente umido. Non utilizzare prodotti 

chimici aggressivi. Rimuovere le macchie leggere con un panno umido. Trattare le macchie più ostinate 

con un detergente per parquet adatto. 

 Cura: curare regolarmente con oli o cere per la cura del legno per mantenere la qualità della superficie. 

Applicare dei pattini in feltro sotto i mobili per evitare graffi. Utilizzare tappeti nelle aree ad alto traffico. 

 Smaltimento: Smaltire i rifiuti del legno non trattato come rifiuti organici. Smaltire i rifiuti del parquet 

verniciato o rivestito in conformità alle normative locali. Verificare le possibilità di riciclaggio presso i 

centri di riciclaggio locali. 

 

Istruzioni per la posa 

 

Preparazione: 

Preparare un sottofondo pulito, asciutto e livellato. Livellare eventuali irregolarità con appositi livellanti. Assicurare 

una temperatura ambiente di 18-22°C e un'umidità del 40-60%. 

 

Tecniche di posa: 

 Posa flottante: I singoli listoni sono collegati con un sistema a incastro. Non è necessario un 

collegamento fisso al sottofondo. 

 Posa incollata: Utilizzo di un adesivo per parquet adatto per un'adesione stabile e duratura. 

 

Processo di posa: Acclimatare i listoni nella stanza per 48 ore prima della posa. Iniziare la posa dalla parete più 

lunga della stanza. Mantenere una distanza di almeno 10 mm dalla parete come giunto di dilatazione. Strumenti: 

mazzuolo di gomma, cunei distanziatori, sega e regolo pieghevole. 

  



Säkerhetsvarningar          SE 

 

 Halkrisk: Nyrengjorda eller våta parkettytor kan vara hala. Använd med försiktighet. 

 Dammbildning: Kapning eller slipning av parkett kan ge upphov till trädammpartiklar. Använd 

skyddsutrustning, t.ex. andningsmask och skyddsglasögon. 

 Kemikalier: Vissa rengörings- och skötselprodukter kan vara irriterande. Beakta produktmärkningen och 

använd skyddshandskar. 

 Brandrisk: Parkett är lättantändligt. Håll eldkällor som levande ljus eller glöd borta. 

 Allergier: Vissa träslag kan orsaka allergiska reaktioner. Vidta lämpliga skyddsåtgärder. 

 Tunga föremål: Placera inte tunga föremål på parketten utan skydd för att undvika skador. 

 

Avsedd användning och begränsningar 

 

Avsedd användning: 

 Lämplig för bostäder, kontor och lätt trafikerade kommersiella områden. 

 Kan användas som golvbeläggning i torra inomhusutrymmen. 

 Kompatibel med golvvärme om detta uttryckligen anges på förpackningen. 

 

Begränsningar i användningen: 

 Inte lämplig för utomhusområden eller fuktiga rum som badrum eller bastur. 

 Inte lämplig som underlag för tunga maskiner eller industriella tillämpningar. 

 Direkt solljus kan orsaka missfärgning. Solskyddsåtgärder rekommenderas. 

 

Anvisningar för underhåll, skötsel och avfallshantering 

 

 Rengöring: Dammtorka dagligen med en torr eller lätt fuktad trasa. Använd inte aggressiva kemikalier. 

Ta bort lätta fläckar med en fuktig trasa. Envisa fläckar behandlas med ett lämpligt 

parkettrengöringsmedel. 

 Skötsel: Regelbunden skötsel med trävårdsoljor eller vaxer för att bibehålla ytans kvalitet. Montera 

filtglidare under möbler för att undvika repor. Använd mattor i områden med hög trafik. 

 Avfallshantering: Avfall från obehandlat trä bortskaffas som organiskt avfall. Avfall från lackad eller 

belagd parkett ska kasseras i enlighet med lokala föreskrifter. Kontrollera återvinningsmöjligheterna på 

lokala återvinningscentraler. 

 

Anvisningar för läggning 

 

Förberedelser: 

Förbered ett rent, torrt och jämnt undergolv. Jämna ut eventuella ojämnheter med lämpliga avjämningsmassor. 

Säkerställ en rumstemperatur på 18-22°C och en luftfuktighet på 40-60%. 

 

Läggningsteknik: 

 Flytande installation: De enskilda plankorna fogas samman med ett klicksystem. Ingen fast anslutning 

till undergolvet krävs. 

 Nedlimmad installation: Använd ett lämpligt parkettlim för att få en stabil och hållbar limning. 

 

Läggningsprocess: Acklimatisera plankorna i rummet i 48 timmar före läggning. Börja läggningen på den 

längsta väggen i rummet. Håll ett avstånd på minst 10 mm från väggen som en expansionsfog. Verktyg: 

Gummiklubba, distanskilar, såg och tumstock. 

  



Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa        PL 

 

 Niebezpieczeństwo poślizgnięcia: Świeżo wyczyszczone lub mokre powierzchnie parkietu mogą być 

śliskie. Należy zachować ostrożność. 

 Powstawanie pyłu: Cięcie lub szlifowanie parkietu może powodować powstawanie cząsteczek pyłu 

drzewnego. Należy używać sprzętu ochronnego, takiego jak maski oddechowe i okulary ochronne. 

 Substancje chemiczne: Niektóre środki czyszczące i pielęgnacyjne mogą być drażniące. Należy 

przestrzegać etykiet produktów i nosić rękawice ochronne. 

 Zagrożenie pożarowe: Parkiet jest łatwopalny. Źródła ognia, takie jak świece lub żar, należy trzymać z 

dala. 

 Alergie: Niektóre rodzaje drewna mogą powodować reakcje alergiczne. Należy podjąć odpowiednie 

środki ochronne. 

 Ciężkie przedmioty: Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na parkiecie bez zabezpieczenia, aby 

uniknąć uszkodzeń. 

 

Przeznaczenie i ograniczenia 

 

Przeznaczenie: 

 Nadaje się do pomieszczeń mieszkalnych, biurowych i komercyjnych o niewielkim natężeniu ruchu. 

 Może być stosowany jako wykładzina podłogowa w suchych pomieszczeniach. 

 Kompatybilny z ogrzewaniem podłogowym, jeśli jest to wyraźnie określone na opakowaniu. 

 

Ograniczenia użytkowania: 

 Nie nadaje się do obszarów zewnętrznych lub wilgotnych pomieszczeń, takich jak łazienki lub sauny. 

 Nie nadaje się jako podkład pod ciężkie maszyny lub do zastosowań przemysłowych. 

 Bezpośrednie światło słoneczne może powodować odbarwienia. Zaleca się stosowanie środków 

ochrony przeciwsłonecznej. 

 

Instrukcje dotyczące konserwacji, pielęgnacji i utylizacji 

 

 Czyszczenie: Codziennie przecierać suchą lub lekko wilgotną ściereczką. Nie używaj agresywnych 

środków chemicznych. Lekkie plamy usuwać wilgotną szmatką. Uporczywe plamy usuwać odpowiednim 

środkiem do czyszczenia parkietu. 

 Pielęgnacja: Regularna pielęgnacja olejami lub woskami do drewna w celu utrzymania jakości 

powierzchni. Zamontuj filcowe podkładki pod meblami, aby uniknąć zarysowań. Używaj dywanów w 

miejscach o dużym natężeniu ruchu. 

 Utylizacja: Odpady z nieobrobionego drewna należy utylizować jako odpady organiczne. Odpady z 

lakierowanego lub powlekanego parkietu należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami. Sprawdź 

opcje recyklingu w lokalnych centrach recyklingu. 

 

Instrukcje układania 

 

Przygotowanie: 

Przygotuj czyste, suche i równe podłoże. Wyrównaj wszelkie nierówności za pomocą odpowiednich mas 

wyrównujących. Zapewnić temperaturę pokojową 18-22°C i wilgotność 40-60%. 

 

Techniki układania: 

 Instalacja pływająca: Poszczególne deski są łączone za pomocą systemu zatrzaskowego. Nie jest 

wymagane stałe połączenie z podłożem. 

 Montaż klejony: Użycie odpowiedniego kleju do parkietu zapewnia stabilne i trwałe połączenie. 

 

Proces układania: Aklimatyzacja desek w pomieszczeniu przez 48 godzin przed układaniem. Rozpocząć 

układanie na najdłuższej ścianie w pomieszczeniu. Zachowaj odległość co najmniej 10 mm od ściany jako 

szczelinę dylatacyjną. Narzędzia: Młotek gumowy, kliny dystansowe, piła i miara składana. 

  



Güvenlik uyarıları          TR 

 

 Kayma tehlikesi: Yeni temizlenmiş veya ıslak parke yüzeyler kaygan olabilir. Kullanırken dikkatli olun. 

 Toz oluşumu: Parkenin kesilmesi veya zımparalanması ahşap tozu parçacıkları üretebilir. Solunum 

maskeleri ve koruyucu gözlükler gibi koruyucu ekipman kullanın. 

 Kimyasallar: Bazı temizlik ve bakım ürünleri tahriş edici olabilir. Ürün etiketine dikkat edin ve koruyucu 

eldiven giyin. 

 Yangın tehlikesi: Parke yanıcıdır. Mum veya köz gibi ateş kaynaklarını uzak tutun. 

 Alerjiler: Bazı ahşap türleri alerjik reaksiyonlara neden olabilir. Uygun koruyucu önlemleri alın. 

 Ağır nesneler: Hasar görmesini önlemek için parke üzerine korumasız ağır nesneler koymayın. 

 

Kullanım amacı ve kısıtlamalar 

 

Kullanım amacı: 

 Konut, ofis ve hafif trafikli ticari alanlar için uygundur. 

 Kuru iç mekanlarda zemin kaplaması olarak kullanılabilir. 

 Ambalaj üzerinde açıkça belirtildiği durumlarda yerden ısıtma ile uyumludur. 

 

Kullanım kısıtlamaları: 

 Açık alanlar veya banyo veya sauna gibi nemli odalar için uygun değildir. 

 Ağır makineler veya endüstriyel uygulamalar için altlık olarak uygun değildir. 

 Doğrudan güneş ışığı renk bozulmasına neden olabilir. Güneşten korunma önlemleri tavsiye edilir. 

 

Bakım, onarım ve imha talimatları 

 

 Temizlik: Günlük tozları kuru veya hafif nemli bir bezle silin. Agresif kimyasallar kullanmayın. Hafif 

lekeleri nemli bir bezle çıkarın. İnatçı lekeleri uygun bir parke temizleyicisi ile temizleyin. 

 Bakım: Yüzey kalitesini korumak için ahşap bakım yağları veya cilaları ile düzenli bakım yapın. 

Çizilmeleri önlemek için mobilyaların altına keçe kızaklar yerleştirin. Trafiğin yoğun olduğu alanlarda halı 

kullanın. 

 Bertaraf etme: İşlenmemiş ahşap atıklarını organik atık olarak bertaraf edin. Vernikli veya kaplamalı 

parke atıklarını yerel yönetmeliklere uygun olarak bertaraf edin. Yerel geri dönüşüm merkezlerindeki geri 

dönüşüm seçeneklerini kontrol edin. 

 

Döşeme talimatları 

 

Hazırlık: 

Temiz, kuru ve düzgün bir alt zemin hazırlayın. Düzensizlikleri uygun tesviye bileşikleri ile düzeltin. Oda 

sıcaklığının 18-22°C ve nem oranının %40-60 olmasını sağlayın. 

 

Döşeme teknikleri: 

 Yüzer döşeme: Bireysel plakalar bir geçme sistemi kullanılarak bağlanır. Alt zemine sabit bağlantı 

gerekmez. 

 Yapıştırılmış kurulum: Sağlam ve dayanıklı bir bağlantı için uygun bir parke yapıştırıcısı kullanın. 

 

Döşeme işlemi: Döşemeden önce plakaları 48 saat boyunca odaya alıştırın. Döşemeye odanın en uzun 

duvarından başlayın. Genleşme derzi olarak duvardan en az 10 mm mesafe bırakın. Aletler: Lastik tokmak, ara 

takozlar, testere ve katlama cetveli. 


